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‘:Wilsonovo mirovno noto Ze odobrila
Svica in druge nevtralne deZele
ji bodo sledile.

" GEORGE HOCE VOJNO DO KONCA.

. Washingtonski diplomati mislijo, da
bosta stranki popustili na zahtevah.

R
S Washington, D. C,, 21. dec. — Ve-
L liko presenecenje je bilo opaziti danes
I8 v uradnih krogih nad mirovnim pozi-
0 o, ki ga je naslovil predsednik Wil-
¥ son na vojskujoce se viasti evropske.
" Objaya note v besedilu s pristavkom,
i da je bila Ze v ponedeljek sestavljena
& in v torek odposlana na soyrazne vla-
: sti, je ncinkovala kakor blisk iz jas;
i nega neba. Takoj so se izrazala mne-
] nja, da pade predsednikov predlog na
" rodovitna tla, da se sovrazne vlasti
" ysaj priblizajo druga drugi in stopijo
,na dan s svojimi zahtevami.
*  Nadalje so kazali na to, da predsed-
b nik nikakor ne posreduje, ampak sa-
no prosi vojskujoci se stranki, naj iz-
‘menjata med seboj sveje mirovne na-
ore; ce tega ne storita, ne zadene
rivda predsednika.

¥

* Wilson kot posredovatelj?

" Washmgton, D. C,; 22. dec. — Nem-
‘cha utegne naprositi predsednika Wil-
sona, da nastopi kot posredovatelj
ed evropskimi vlastmi v vojni.
Tako je namignil danes neki nemski
uradnik v razgovoru glede odgovora,
ki ga poslje berlinska vlada na pred-
Sednikov predlog; da naj vojskujoci se
“navedejo pogoje, pod katerimi bi hili
* volini koncati vojno.

Nemcija, je receno, bo odgovorila s
olnim in odkritim naznanilom mirov-
" nih pogojev, ki jih smatra za sprejem-

rizadeve 1a mir =
S¢ razsirajo.

ljive, in poroStev, ki bi po njenem
mnenju ohranila svetovni mir v bo
doce.

Nemcija mu naznani pogoje.

Tu mislijo, da bodo nemski pogoji
naznanjeni zaupno predsedniku, ker st
Nemdéija prizadeva, da se mirovni po-
goji predloze konferenci vojskujoéih
s¢, predno se podyrzejo javni razpravi.

Nemcéija se trudi za prireditey
konference in v

mi-
rovne nemskih urad-
da bo Berlin, ko
zaupa nemske pogoje pred:zedniku, zad
njega naprosil za posredovatelja, da
pripravi tak sestanek, prejkone v Ha-
agu, Pravijo, da je predsednik toza-
devno namignil vojskujocim se, ko je
rekel v svoji mirovni noti, da bi bil
stecen delovati kot posredovatelj,

nih krogih mislijo,

StaliS¢e zaveznikov.

Diplomatje,
zaveznike,

ententine
da bodo njihove
vlade odgovorile predsedniku in ome-
nile svoje mazore o mirovnih pogojil,
ali skrbno ogibajadé se namiga za po-
sredovanje. Zavezniki prejkone ne bo-
do prikrivali svojih pogojev. "V tem
slucaju bo Nemcija prisiljena, objaviti
svoje pogoje.

zastopajoci
pravijo,

Ententini diplomatje mislijo, da bo-
do zavezniki stavili pogoj, da noéejo
govoriti o miry, dokler se Neméija po-
polnoma ne umakne iz osvojenega o-
zemlja. To mnenje izrazajo zlasti v
francoskem in ruskem poslaniStyn,

Nemski uradniki pravijo; da bi Nem-
¢ija na tako zahtevo stavila protizah-
tevo, da zavezniki povrnejo Nemg&iji
kolonije v Afriki, Kiau-Cau in pacifi-
ske otoke,

Predsednikova mota.

"Amsterdam, 22. dec. (Cez London.)
-~ Razen “Telegraafa” izrazajo skoro

vsi holandski casopisi v svojem tolma-
¢enju Wilsonove note na vojskujoce
se vlasti mnenje, da je predsednik pray
ravnal in se njegovemu postopanju ne
sme odréci priznanje.

“Handelsblad” da note “ne
smemo v smeh obracati, kajti je resno
misljena in popolnoma ¢asti vredna”.
“Tiid"” pridruzuje temu
mnenju in oznaca predsednikovo ve-
denje kot odloéno in pravilno.

pise,

Casopis se

Odprta vrata.

London, 22, dec. — Brzojavka iz
Haaga na Exchange Telegraph Co.
pravi, da je bilo poluradno naznanje-
no, da bi pri§le centralne vlasti takoj
na dan z doloénimi mirovnimi zahte-
vami, pusti odgovor zaveznikov
vrata za pogajanja odprta.

ce

Lepo pocasi.

London, 22, dec, — Britanska vlada
n¢ bo takoj odgovorila na Wilsonoy
poziv 'k miry, ker je mnenja, da se
mora zadeva najprej predloziti osta-
lim ententinim vlastim. Tozadevno ze
je izjavil Bonar Law v zbornici pro-
stakoy,

Zadnji je bil vprasan, ali ima kaj iz-
iaviti k ameriski noti. Odgovoril je: *

“Zbornici mora biti vendar jasno;
da gre za vpraSanje, ki ga ni mogoce
resiti, ne da bi se prej sporazumeli z
nasimi zavezniki. Popolnoma nemo-
goce mi je, sedaj kaj povedati v stvari.’

Divji srd in sarkazem.

Z azirom na poziv predsednika Wil-
sona izjavlja “Evening Standard”:
“Vsak dopis, ki ga naslovi na nas

poglavar kake velike in nam prijazne 8

dezele, sprejmemo s pristojnim spo-
Stovanjem; toda varali bi predsednika,
e bi ga hoteli uveriti, da bodo Angli-
ja ali njeni zavezniki njegov poziv k
miru pozdravili. Prav éudno je, da se
more drzavnik kakor ‘predsednik Wil-
son vdajati fluzijam ali omamam. Po-
lozaj bi ga moral opomniti na to, da
njegovo posredovanje ni zazeleno.
“O neki miroyni ligi govori, Taka
z¢ obstoji, in sicer ji pripadajo Angli-

i, Rusija, Francija, Italija i male]’

vlasti. Bojujejo se navzgor po gricu,

|8 sedaj gre navzdol in pot je odprta,
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zeppelinka,
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‘ ikakor ne zanemarjajo navadnega vojaikega balona,
" oni, kakorinega kaze slika po francoski sestavi.

10 rajii tezjemu nego zraénemu stroju.
igajo do velike visine in so privezan' s kablji, neizmerno moénimi.
tavijenje topnidtva itd. Voble so baloni v telefonski zvezi z glaynim stanom,

' VOJASKE "KLOBASE", UPORABLJENE V EVROPI ZA OPAZOVANJE SOVRAZNIH KRETAN].

Docim vojna poroula venomer omenjajo razne napadne zrakoplove, pa generali vojskujoéih se ¢vropskih vlasti

Baloni se uporabljajo za opazovalne svrhe, zlasti privezani
Samo Nemci so moéno rabili krizajo¢i vodljivi balon, kakor
Avstrija, Francija, Velika Britanija, Rusija, Italija in druge vojskujoce se dezele zaupajo SVOjO 150~
Baloni, kakrden je na sliki, ki jih vojaki saljivo imenujejo “klobase”, se
Iz kosev se opazujejo kretanja vojakov, raz-

Ali vidite pusko, privezano ob

7
Sograénik je zaklical v sili in v prihod-
njil mesecih ga doleti njegova usoda.”

gngleéki kralj za vojno do konca.

ondon, 22. dec. — Parlament je bil
odé_oden danes popoldne do dne 7.
feb%.. ne da bi bil bili ¢lani natanéneje
obyesceni glede note predsednika Wil-
son ali kaj namerava vlada ukreniti
Z gzirom na isto.

Prestolni govor je bil eden najkraj-
sihiv zgodovini angleskega parlamen-
ta. ?lzraial je zaupanje v koncéno zma-
go zaveznikov in odlognost za nadalje-
vanje voine, “dokler ne bodemo obra-
nili’ pravie, tako neusmiljeno krienih
po nasih sovraznikih in zavarovali Ev-
rop‘g,.na trdnem temelju’,

3 Upanje na mir raste.

Washington, D, C., 24. dec. — Vlad-
ni dradniki so nocoj bolj npnmhtum
A -'.\in]em l‘l[)'llljll na H'HT

bpcauka vlada je danes odobrila
predsednika Wilsona prizadeve za ob-
nove miru v Evropi in obljubila svojo
pmu’;oé. V yladnih krogih mislijo, da
bodp sledile druge nevtralne vlade.

\j

| Nova avsaijska vlada,
1

Amnsterdam, 21, dec. — Grof Clam-
Marstinic, ki mu je bila poverjena na-
logd “estave avstrijskega kabineta, ko
se itta ni posrecila Alcksandru Spitz-
muc!lerju yJje predlozil, kakar pravi br-
zojavka iz Dunaja, slededi imenik mi-
nistroy:

Pryvi minister — grof Clam-Martinic

Minister notranjih stvari—von Han-
del.’

Treovinski minister — dr. Urban.
Minister za delo — pl. Troka.
Nauéni minister — baron von Hus-
sarek.

Paljedelski minister — grof Clam-
Martinic,

Domobranski

ister brez portielja — dr. Baern-
reither.

Generalni guverner za Galicijo —
Mihael Bobrzynski

(Grof Clam-Martinic in pl. Trnka
sta Ceha, Bobrzynski je Poljak, ostali
so Nemci. Op. ur.).

Grof Czernin naslednik Burianov.

London, 23. dec. — Groi Czernin de
Chudenec je naslednik barona Buriana
kot avstro-ogrskega ministra zunanjih
stvari, po Reuterjevi brzojavki iz Am-
sterdama, ki navaja dunajsko “Wiener
Zeiting".

Groi Czernin je bil imenovan tudi
predsednikom skupnega ministrskega
sveta,

Caka varnega spremstva.

Dunaj, 20. dec. (Cez London, 21.
dec.) — Grof Adam Tarnowski, novo-
imenovani avstrijski poslanik za Zdru-
zene Drzave, je sklenil, da ne bo ad-
potoval v mesto svoje sluzbovanja,
dokler Francija in Velika Britanija ne
jamcita varnega spremstva za njega in
njegove pomodnike,

Tisza bo kronal kralja ogrskega,

Budimpesta, 22. dec. — Ogrski par-
lament je dovrdil priprave za kronanje
kralja Karla in izvol) grofa Tiszo kot
paladina in Sestintrideset svojilt ¢la-
nov kot njegove pomocnike. Grof
Tiszova izvolitev je sledila trdi borbi
z opozicijo, ki je podpirala nadvojvo-
do Jozefa. Paladin ima nalogo, posta-
viti krono na kraljevo glavo.

Delo okradevanja cest s¢ je Ze zace-
lo in vkljub vojni je nameravano izvr-
§iti kronanje kar najslovesngje. Kralj
Karel pride v Budimpesto dne 27, dec.
in kronanje se bo vriilo dne 30, dec.

Sest nadaljnjih Zrtev,
London, 21. dec. — Lloyds nazna-
njajo, da je bil britanski parnik *“Li-
verpool™ pogreznjen. Boje se, da je
2,534 ton veliki britanski parnik “Bay-
hall”, ki je nazadnje plul med Marsel-
lesom in Cardiffom, tudi postal Zrtev
sovraznega podmorskega ¢olna.
Pogreznjena sta bila nadalje norve-
ska parmika “Modig” in “Falk” V
obeh sluéajil sta bili mostvi reseni.
Nadalje sta bila pogreznjena danska
parnika “Chassie Maersk™, 1,307 ton,
1 “Gerda”, 755 ton.

Mnogo plemicev padlo.

London, 21, de¢, ~— Novega Alma-
naha de Gotha imenik plemiéey, padlih
v vojni, obsega 258 grofov, 567 baro-

nov in 1,465 &lanov nizjega plemstva.

minister — I, von
Geotgi,
Figancni minister—Alexander Spitz-
mueller,
vaomdm minister — von Schenk.
Zei lezniski minister — dr. Z von
Forster,

—_—
—

Mackensen Se vedno

prodira

Rumuni in Rusi se baje pripravljajo na
odlo¢en odpor v severni
Rumuniji.

Z DRUGIH FRONT MALO NOVIC.

Avstrijski zrakoplovei spus¢ajo bombe
na razne italijanske kraje.

Rim, 21. dec. — Na trentinski fronti
je bilo topnisko bombardiranje, zlasti
silno v Adiski dolini in na Asiaski pla-
noti. Sovrazni zrakoplovi so posku-
sali napade nad naSimi linijami, ali so
bili v vseh slucajih prepodent,

“Na julijski fronti je bilo sovrazno
topniStvo delavnejSe pri Plaveh, ob
srednji Soci, vzhodno od Vrtojbice. ter
proti Gorici in Trzi¢u (primorskem).
Nase baterije so odgovarjale izdatno
in naravnost zadele sovraznikova ta-
borisca pri Komenu.

“Nasi zrakoplovi so spuScali bombe
na zelezniSko postajo v Dornbergu v
Vipavski dolini in v ozadje sovraZnih
lirl) na Krasu. Kljub obstreljevanju

“Ipo Stevilnih baterijah so s¢ vsi nasi

stroji vrnili varno.”
Avstrijski zrakoplovci delayni.

Rim, 22, dec. — Ob celi fronti so bili
topniski boji s prestanki. Vojaska
bolnisnica v Gorici je bila zopet ob-
streljevana vkljub njeni zas¢iti po vid-
nih Rdedih krizih, Od zdravstvenega
osobja sta bili dve osebi nsmréeni in
stiri ranjene.

Na Krasu so nase Gete zasedle vec
zrel v apnenikih in jih opremile za o-
brambo.

Sovrazni zrakoplovi so poskusali na-
‘pade nad nasSinti lintjami, o so bili pre-
podeni po obrambnih baterijah. Ne-
kaj bomb je bilo spuséenih na Grigno
v Suganski dolini, na Calalzo in Oten
v dolini reke Piave in na Vrtojbo, ju-
govzhodno od Gorice, a niso povzro-
¢ile nobene Zrtve ali Skode.

Makedonska fronta.

Pariz, 21. dec. — Na fronti ob Stru-
mi in v odseku Majadagh so bili top-
niski. boji. s prestanki. Streljanje je
bilo silnejSe ob Griéu 1050, Sneg in
dez Se trajata na fronti v Makedoniji.

Berlin, 21. dec. — Nemske puske so
obdrzale visine vzhodno od Paralova
v krivini reke Cerne proti moénim so-
vraznim napadom.

Samo praske,

Berlin, 22, dec. — Ob Strumi o bile
patrolne praskc

Pariz, 22, dec. — Topniski dveboj
velike silnosti se je pripetil severno od
Bitolja v cetrtek. Ob vzhodnem kon-
cn linije, na fronti ob Strumi,
pripetile praske med patrolami.

50 S¢

Rumunska fronta.

Jerlin, 21, dec. (Brezzitno v
ville.) — Danes objavijeno porocilo
velikega glavnega stana se glasi:

“Armagina skupina nadvojvode Jo-
zefa: BHzu MestekaneStija na vzhod-

_|nem Dbregu Zlate Bystrice so se pred

krepkim odporom avstro-ogrskih bata-
ljonoy S&tirje ruski napadi zrusili, Da-
lje juino je bil sovraznik pognan na-
zaj iz nekaterih predstraznib posto-
jank.

“Armadna skupma feldmarsala von
Mackensena; V Veliki Valahiji je hil
sovraznik prisilien k zapustitvi nekate-
ril zadnjestraznmh postojank.”

Rusko vojno naznanilo.

Petrograd, 21. dec. — V gozdnatih
Karpatih 50 nasi oddelki zasedli del
visin v okraju jugovzhodno od zelez-
nice Kimpolung-Jacobeni.

“Na levem bregu Donave, severno
od mesta Buzen, 5o se vrsili spopadi 2
nagimi prednjimi oddelki, Med veliki-
ma cestama Buzeu-Rimniku in Insu-
Racovidzeri se streljanje med
prednjimi pehotnimi oddelki in topni-
tko bojevanje. Sovraznik prodira na
obeh straneh velike ceste Insu-Raco-
vidzeri, a je oviran po nasem strelja-
nji. - Na fronti Pirlita-Stankuca je so-
vraznik potisnil nazaj naSo prednjo
$trazo.

“V DobrudZi je sovraznik zacel o-
fenzivo na fronti od Donave do Bac-
koja. V sosescini Balabanice in Baé-
koja je zasedel vrsto vidin. Sovraznik

vrsi

je bil prepoden z ved visin po naSem

Say-.|

v Dobrudzi.

protinapadu in za posest ostalih se
bitka nadaljuje.

“Na Crnem morju je eden-naih
podmorskih ¢olnov pogreznil blizu
Bospora neki parnik in dvanajst ladij
jadrnic.”

Polozaj neizpremenjen.

Berlin, 22. dec. — Armadna skupina
feldmar3ala von Mackensena; V Veli- _
ki Valahiji je poloZaj neizpremenjen.
Armada v Dobrudzi napreduje in je
ujela 900 Rusov,

Petrograd, 22, dec. Rumunska
fronta: Na levem bregt Donave nas je¢
poskuSal sovraznik napasti, a je bil
odbit po nasem streljanju.

V. Dobrudzi je sovrazmk z mocnej-
§imi cetami napadel naSe oddelke ob
celi fronti. Po trdovratnem odporu
so se zaceli nasi oddelki umikati se-
VErno,

Eden nasih polkov je podjel drzen
napad na Bolgare, ki so prodrli vzhod-
no od BadaSkega jezera iz vasi Emi-
sal, in jih pognal v Ibolatsko jezero,

kier so vedjidel utonili. Stoinpetdeset
je hilo ujetih.
Crno muorje: Pogreznili smo dve

turski motorni topnicarki.
Mackensen $e prodira.

Berlin, 24. dec.—V zasnezZenih gozd-
natih Karpatih je bilo topnisko stre-
ljanje zivahnejSe v odsckih Ludove in
Kirlibabe. Severno od Uzulske doline
S0 Ru<i zopet podjeli napad. Usta-

Armadna skupina feldmarsala von
Mackensena: Sovraznik je bil potis-
pjen v, severozapadni kot Dobrudze.
Severni breg Donave na obeh straneh
'i‘utée‘;e obstreljevan po naSili topo-
vih,

Isakise, na levem bregu Donave, na-
sproti Braile, smo osvojili.

Ruska fronta,

Petrograd, 21. dec. — V smeri Zlo-
hova je sovraznik bombardiral naSe
postojanke blizi mesta Garbuzov in
vasi Gukalovee. NaSe topnistvo je
razkropilo ve¢ skupin pehote in konji-
stva, ki so se pomikale severno od vasi
Prisnova. Sovraznikovi poskusi, pre-
koraciti reko Kenuvko, levi pritok
Zlote Lipe, blizu vasi Hibalin, so bili
ustavljeni po nasem streljanju.,

Samo topniski boji.

Petrograd, 23. dec. — Blizu Koldi-
gevskega jezera, severovzliodno od
Baranovicev, je sovraZno topnistvo
razvijalo krepko delavnost in mnoge
razgledne skupiné so prodirale proti
nafim okopom. Pognane so bile na-
zaj v svaje obkope,

Francoska fronta.

Pariz; 21, dec. — Not je minila pri-
meroma mirno oh celi fronti. Na fron-
ti ab Sommi so bili Stirje sovrazni zra-
Koplovi zbiti po francoskih pilotil.

Berlin, 22. dec.— Veliki glavni stan
naznanja danes topniske boje na obeh
straneh reke Somme ter ujetje cetve-
rilt castnikov in 26 moz. Nadalje po-
roca, da o Francozi v sommskem od-
seki izgubili Sest zrakoplovov.

Nobenih vaznih dogodkov.

Pariz, 23. dec. — Nobenega vaznega
dogodka ni bilo naznaniti za danes ra-
zen mocnega bombardiranja v okraju
Hardaumont na desnem bregu reke
Meuse,

U-46 in U-45 pogreznjena.

Amsterdam, ¢ez London, 22, dee. —
Po naznanilih iz nemskih virov je bil
nemski podmorski coln U-46 pogrez-
njen v Biskajskem zalivu po sovraZ-
niku.

Pariz, 22. dec. — Nemski podinorski
¢oln U-45 je bil pogreznjen po rudive
cih, kakor brzojavljajo iz Nantesa.
U7-45 je ondan potopil nekaj parnikov
pri Saint Nazairu.

Zadel ob mino,

Nantes, Francija, 21. dec. =— Par-
nik “Kansan” je zadel ob mino in bil
tezko poikodovan. Sele ko so ga o-
lajsali za del njegovega naklada, se je
priviekel v ladjisce,

“Kansan” je 7,913 ton velik in je od-
plul dne 6. dec. iz St. Nazaira.
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Amerikanski Slovenec

letanovljen 1. 1891,

Prvi, najveéjiin edini slovenski-
katolidki list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine.

Izdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriska Tiskovna Druzba
Inkorp. 1. 1899.

= lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois,
Telefoni: Chicago in N. W. 100,

Narocnina:
Za Zdruzene drzave na leto.....$2.00
Za ZdruZene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto..............$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za &etrt leta..........$1.00

PLACUJE SE VNAPRE]J.

Dopisi in denarne poiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivali¢a prosimo na-
rocnike, da nam natanéno naznauijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobdujemo brez-
placno; na poroéila brez podpisa se
ne oziramo.

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase posljemo na prosnjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891.

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, Ill,, under the act of March
3rd, 1879,

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Saciety,

Published Tuesdays and Fridays
by the
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.

- Slovenic-American Bldg, Joliet, IIL

Advertising rates sent on application.
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Iz slovenskih naselkin.
e AT L LI SR T IS I e T

Joliet, 111, 26. dec. — Bel Bozic smo
imeli letos in mrzel, Praznovala ga je
pasa naselbina kar najslovesneje. Cer-
key sv. Jozefa je bila pri vseh cetverih
<v, masah napolnjena vernikov. Divno
je bilo boZicno petje v nadi ecrkvi, da
lepSega menda S¢ ni bilo shsati, Nas
cerkveni pevski zbor je mocan po Ste-
vilu glasov, in ti glasovi so tako krepki
in dobro izsolani, da jih je veselje po-
sludati, ubrane v-najlepio harmonijo.
Cast g. organistu in njegovemu zho-
ru! Notranjost cerkve je bila praz-
nicno okraSena, in posebno lepe so bi-
l¢ jaslice, po zaslugi ¢¢, Solskih sester.

- (7. Frank Zayrénik, zastopnik za
Sloveman Liguar Co,, se je vrnil v so-
boto z vectedenskega potovanja po vz-
bodi, kjer je napravil izvrsten busi-
ne=s, kajti ysepovaod viada prosperite-
taho zla<ti tudi v Pennsylvaniji,
kier je nebroj slovenskili naselbin.

o,

— (. Joe Tezak je zopet v Jolietu
Pettiajst mesecey je bival na “diviem

zapadu”, O tem veé prihodujic.

Hanket. Kakor =mo Ze porocali,
priredi  Hrevatsko pjevacko druztvo
“Gorska Vila" v Jolietu doe 30. dec,
t. i prihodnjo soboto zveser v hrvat
cki Solski dvorani, 906 N. Broadway.
svoj prvi letni banket. Ta prireditey
obeta bitt syajud. Elegantni progra-
i, ki jih izdeluje tiskarna Am. Slo-
venea, bodo v obliki Zepne knjiZice na
24 straneh obsegali spored, ki Steje 32
toiek, in razne oglase. O sporedo pri-
bodnjis. Zanimanje za ta banket je
veliko ne le med Hrvati, marves tudi
méd Slovenci, ki smo njikovi brati ali
bratje, kakor hodes,

— Plés na Silvestroy veéer. Mlade-
nisko zabayvno drustve “Slovenec” pri-
redi drugi droZabni sestanek s plesom
v dvorani K, S, K. J. na Silvestroy ve-
Ger, L j. 310 dec. Zadetek ob poldevetih,
Vstapnina 50c¢ za par, 25¢ za posamez-
no damo.

— Za Meskovo zaloigro “Mati”, ki
jo uprizori Slov, izobr. in podp, dr
Triglay, je zanimanje splosno, kajti
naselbina je vsa wneta za slovensko
dramatiko in komaj ¢aka, da zopet
javno pozdravi nase diletante, Kdaj
boda predstavijali Meskovo igro? Dne
7. januarja, 1. . pryo nedeljo v novem
letw. In sicer popoldne in zvecer na
adry Sternove dvarane. Veé o tem &¢
izporoéimo,

— Mraz. Dne 22, dec., t. j. zadnji
petek, smo imeli v Jolietu do 10 sto-

pinj pod niclo ob sedmih zjutraj in 11
stopinj ob 3.

— Postni promet ogromen. Polo-
vico vec poste nego kdaj poprej je mo-
ral odpraviti postni urad v Jolietu le-
tos v bozi¢ni sezoni. V cetrtek je bilo
odposlanih nad 70,000 postnih reci, v
petek do 75000 in v soboto Se vec.
Pismonoée so imeli dela érez glavo.

— Illinoisko drzavno najvisje sodi-
sce je naznanilo v cetrtek, da Sanitary
District of Chicago, t. j. chicasko
zdraystveno okrozje ne sme vzeti vy
posest elektrarne ob Jackson streetu v
Jolietu, vkijub dejstvuy, da so to dovo-
lili med zadnjim poletjem drzavni ka-
nalski komisijonarji. Sodisce je od-
locilo, da chicasko zdravstveno okroz-
jeé nima pravice po zakonu, proizvajati
elektricno moc¢ izven svojega lastnega
kanala.

— Nova mestna odredba za takozva-
ni kolesni davek (wheel tax), ki ima
zadobiti veljavo dne 1. januarja, je po-
vzrocila hud odpor. V sredo zveder je
bilo na shodu vseh prizadetih posest-
nikov raznih vozil sklenjeno, dati v
krozZenje takozvane referendum-petici-
je po “commission form"”-zakonu in
tako nabrati dovolj podpisov za zahte-
vo, da se da vprasanje o novem koles-
nem davku na splosno glasovanje.

Joliet, Ill. — Drustvo Katoliskih
BorStnaric sv. Ane 5t. 534 je imelo 10.
decembra svojo letno sejo, in na tej
seji so bile izvoljene za leto 1917:
Predsednica, Marija Culek;
podpredsednica, Marija Vranicar;
zapisnikarica, Marija Flajnik;
blagajniska tajnica, Antonija Stan-
fel;

blagajni¢arka, Ana Jerman,
nadzornice, Ana Bolte, Ana Znidar-
sich, Mary Skul;

marsalke Ana Sukle, Frances TezZak;
vratarice Lucia Koludrovich, Kata-
rina Mihelich;

delegatinja, Marija Pasdertz.

S sestrskim pozdravom

Antonia Stanfel, blagajniSka tajnica.

Lockport, Il — O ti zima, ti ne-
mila, s snegom zemljo si pokrila: t
sirote ne poznas, v vsako koco se po-
das. Res imamo dobre place, ali to vse
gre drugace. Dvajset let je zdaj mi-
nilo, ko je vse drugace bilo: “koln™ je
bil po tri dolarje! Zdaj pa isci go-
spodarje, ki imajo zdanje dni ved de-
narja ko skrbi! Clov'k na vse strani
obraca, kadar pride v roko placa, kajti
taka je draginja, da se ustradi gospo-
dinja, ko zazre ratun iz 5tora, ki ga
pla¢ati brz mora, pa ga placati ne mo-
re!  Ali Bog je Se usmilien, pa bo.tudi
trust prisiljen, da se prav lepo poniZa
in draginjo nam odkriza! VoStim
veem, da novo leto bilo sre¢no bi za-
¢eto in konéano prav tako: vsem Slo-
vencem — zivio!

M. Werhoviek.

New York, 6. dec. — Slavno ured-
niftvo Am, SI.! Prosim, ponatisnite v
vasem cenjenein listu prilozeno Vam
vabilo iz urada Osrednjega odbora za
Rde&i kriz v Ljubljani:

Vabilo na veliko narodno veselico
za Rdeéi kriz-v Ljubljani, ki se wvrsi
v “Shuetzen Hall” 12 St. Marks Place

ali uxna iztoéna cesta, New York
City, dne 30, decembra 1916. Zafetek

ob osmih zveter.—Vstopnina prosto-
voljna, Garderoba 10 centov za osebo.
Program:

1. Pevske tofke: — Na tujih tleh,
dvespey, s spremljevanjem glasovirja,
sopran poje Mary Petek, mlajsa, alt
poje in spremljevanje na glasovir pro-
izvaja Sedek Viadislay, mlajsi. — Od-
kod si dekle ti doma?—poje in sprem-
lJa na citre Mary Petek, takisto tudi
pesmi: Dolenjska, — Jager. — Mati
zaklice, — Zelja Slovenca na tujent, —
Nezvesta, — poj¢ in spremija na gla-
sovir Viadizslay Sesek.
2. Zabavne totke: Prihod slo-
venskega voiaka z: ruskim medvedom,
— Slovenska streznica Rdecega kriza.
- Prodajanje ribniske suhe robe. —

Slastni domaéi “bobi”, — Saljiva po-

ita, — Drazba, — Zrebanje. — Prosta

zabava, — lzvrstna godba, — Ples.
Odborniki:

Pokrovitelj:  Slovensko podporno
drunitve "Orel”, 1. S, K. E. 5t. 90, New

}\‘ork. —  Predsednik: Peter FPetek,
New York City. — Podpredsednik:
John Holeiek, New York City. — Taj-

nik: Josip Pavlié, New York City. —
Blagajnik: Peter Vidmar, New York
City., — Zapisnikar: Martin Holesek,
New York City, — Zastopnik: Josip
Tiéar, New York City, — Nadzorniki:
Jakob Sesck, New Durham, N. Ja
Alaiz Henigman, New York City;
John Peterka, New York City,
7 rojaskim pozdravom Vam vdani
Jos. Pavlich, tajnik, 341 E. 9th St.

DrobiZ iz slovenskih listov,

Stone City, Kans, — Ob cksploziji,
ki se je pripetila dne 13, dec, v Mayer-
rovtt 81, 9 blizu tega mesteca, je'bilo
usmreenih osem Slovencev, Njih ime-
na so: John Lavrendi&, Matt Roth,
Chas, Roth, Frank Jerina, Rudolf
Prele, Tony Krosel, Paul Komac in
Mike Urisk.

Cleveland, O. — Rev. Pavel Hribar
(Collinwood) je pred kratkim dobil
od svoje sestre iz starega kraja slede-

ce pismo: “Dragi brat! Zopet imam
zalostno novico za porocat. NaSega
druzega brata Jakoba ni veé. Padel
je ad laske Srapnele zadet 22, julija in
je bil pokopan dne 24. julija na skup-
nem pokopaliséu pod Lima goro. Zad-
njih Sestnajst dni ni dobil druge hrane
kakor pol litra kave vsako no¢, jed!li
50 pa travo, To je bila njegova
prva in zadnja pritozba. Spominjajte
s¢ nas, Z Bogom Jozefa Medja." —
Umrl je tu John Jancigar, 67 let star;
v Ameriki je bival 15 let in zapuséa tu
sina in hcer. Sod kislega zelja se
prodaja danes tu po $22, v&asih se je
prodajalo po $4.

BOZICNA PESEM.
M. Suklje, Anaconda, Mont.

Presvetle zvezde so migljale,
polnoéno uro naznanjale;
prot’ cerkvi trume so se vsule,

bozi¢no pesem da bi cule.

Kako je ljudstvo tam veselo,
ko k polnoé¢nici je dospelo!
Vse, staro, mlado, se raduje,
ko pesem tam bozitno cuje.

Kot angelei so nekdaj peli
“V visavah Bogu bodi slava
in mir ljudem so tud’ Zeleli,
ko Dete bozje v jaslih spava:

Tud’ zdaj pojejo Bogu slava,

nad zvezdami se naj razgrinja,
ljudem na zemlji mir naj vlada,
sovrastvo z zemlje naj izginja!

Takoj pa zZalost me obide

in duh moj tja v Evropo uide:
pa miru tamkaj nasel ncsem,
ko slisal sem bozi¢no pesem.

Na srce roko zdaj polozim.

“Saj ni miru,” obupno tozim,
“med ljudstvom najt’ ni dobre volje
in brata brat tam v vojski kolje.”

Qj pesem angelska, nebeska,
umiri srca ti cloveska!

Med brati ljubav naj zavlada,
z neba naj mir na zemljo pada!

Op. ur. Za boziéno Stevilko prejeli

prepozno.

SVETI VECER NA LASKEM
BOJISCU,

(lzvirno poroécilo “Slovencu”. — Rac.
pode. C, P.)

Nobeden ni mislil v zacetku mobili-
zacije, da bomo o bozi¢u 1915 se na
bojnem polju. Lanski bozié smo ob-
hajali na jugu v neki srbski Soli a ysak
je takrat mislil, da obhajamo letodnji
bozi¢ sigurno doma, Ali stvar se je
zasukala. Z juznega bojiS¢a so nas
poslali v Karpate od tu smo prodirali
v Rusko in za bozi¢ poslali so nas zo-
pet na jug proti Lahom. Ze je bil
pred durmi sveti ve¢er. Cel dan pred
svetim yecerom so grméli topovi tako
strasno kot nikdar preje. Letalei so
se krizali v zraku ter prejemali stdtine
pozdravoy od nasih poljskih tgpov.
Pripravijali smo se za sveti vegers V
malem redkem gozdicku v leseni zbiti
bajti smo zamasili vse Spranje, da bi
ne uiel kak Zarek svetlobe iz bajte; ki
bi bil nam v pogubo. S smreéjem
sem dal okrasiti vse stene, na sredi
barake postavil sem lepo okradeno bo-
zieno drevesce, nad vrati pa se je sve-
til napis: Vesele boziéne praznike. To-
povi so utihnili ter puske so umolkni-
le le zarki reflektorjey so se krizali v
zraku ter lovili menda musice, Gatovo
so se tudi Lahi spomnili, da je sveti
veter, Ze¢ pozno zveder smo se zbrali
v tej raztrgani, a‘vendar bajno okra-
semi in s Stevilnimi sveckami razsvet-
lieni baraki. Radost se je brala z o-
brazov zbranih. Komandant kakor
drugi Castniki so v kratkih nagovorih
proslavili ta vecer, ter z Zeljo, da tretii
hozi¢ ne obhajama vel na bojiseu, se
5 ssrénimi voscili k prazmkom poslo-
vili od nas. Vsak je dobil mala daril-
ce kakor pri nas doma ponavadi o sve-
tem Miklavzn, Vsak pa je dobil tudi
krasno bozicno darilee namreé eliko
nascga vrhovnega poveljnika na la-
skem  hojisén nadvojvoda Evgena s
prisrénim  vodéilom. Napolnili smo
kozarce z dobrim primorcem, harmo-
nika je zaigrala in zapeli smo vesgle
narodne. Pele so0 se pesmi vsell na-
rodnosty, &eske, ogrske, slovenske,
nemske, poljske, hrvatske, Skoro vaak
se je spomnil na dom, kaj danes dela
doma dekle, zena ali mati. A pri ko-
zarcu si je marsikdo zamoril te tezke
misli na dom ter se poveselil s tovari-
Tudi meni s0 pohitele misli v helo
[jubljane ako sem se spomnil bozié-
nih praznikov v Ljubljani, Ni se mi
izpolnila Zelja, da bi jih obhajal doma.
Akoravno stojimo ze¢ 18 mesecey sko-
ro vedno v boju za domoving vendar
lahko reéem, da smo bili na sveti ve-
cer veseli bolj kot marsikdo v damo-
vini. Zeleli smo si eden drugemy 0-
bilo sre¢e tudi v bodode, &¢ 50 nas
zgreSile srhske in ruske krogle nam tu-
di strahopetni Lahi ne store posebne-
ga. Lahi pa so Se vedno mirovali.
Bilo je nekaj nenavadnega, Pogzno v
noéi so zadeli Lahi a prisilii smo jih
takoj k miru,
svoje mesto, Postalo je zopet popol-
noma mirno. Tudi notnega .gasta,
zrakoplova ni bilo na sveto noé. Le
semtertja je poslal laski metalec svet-
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Podali smo se vsak na

lobe svoje zarke proti nam a vedno se-
bi v 8kodo.
sikdo je imel malega macka na sveti
dan ter se je Sele na sv. dan zZivo spo-
minjal ljubega doma. Tudi sveti dan
je¢ minul brez gromenja, izgledalo je
kakor da je bil tudi na bojiséu praznik.
A danes po svetem dnevu se Ze zopet
pridno dela na obeh straneh.
se hoteli priblizati nasim postojankam
a hitro so se morali z izgubami vrniti
tja odkoder so prisli. Zopet grome
topovi, zopet pokajo puske in vse je
zopet v tiru kot pred svetim vecerom,
Ker ne vemo kaj prinese priliodnjost
spravili smo okraske z drevesca, kar je
shranjivega, za sveti vecer 1916. Ako
nas zadene sovrazna kroglja naj si o-
krase prihodnji bozi¢ tisti ki pridejo
za nami. Ako pa nam bo sreca mila
poveselili se bomo Se tretji bozi¢ na
bojnem polju. Upanje pa nas ne za-
pusti, da se na tretji bozi¢ zdruzimo
pri bozZiénem drevescu z domaédimi v
ljubem domacem kraju, Vsem tova-
riSem, ki Se cakate na odhod na bojno
polje in sploh vsem, ki z nami mislite
pa zelimo vesele praznike in sreéno
novo leto.

BOZICNI PRAZNIKI SLOV. FAN-
TOV NA BOJNEM POL]JU.

(Iz “Slovenca’.)

[.jubljan¢an Franjo Z....,. piSe stri-
cu in teti dne 24, decembra 1914.:

Dragi moji! Upanje, da se o bozic-
nih praznikih vidimo, je Ze minulo. Tu
ne bodo veseli prazniki. Nocoj je sve-
ti vecer, a tu na okeoli grmi in se bli-
ska, da je veselje. Ker nimamo sveck,

Lahi so :

U - s - . - v -
ma. Vsi smo bili ve¢ ali manj otozni,

Minul je sveti vecer, mar- saj so komaj 2 km pro¢ mogocno gr-

meli topovi in pokale strojne puske.
. Veselja smo jokali, da smo tako srec-
ni, da nam vsaj nocoj ni treba lezati v
bojni ¢rti. Medtem ko jaz pisem te
| vrstice, trgajo granate trupla nasih
‘fantov tam zunaj na polju.

Ob 10. uri smo §li k vojaski kuhinji,
kjer je stalo boziéno drevesce. Okra-
— 5 ¢em? Par svecd, nekaj
patron in prepecenec, Krog drevesca
je stal cel skadron. Nemo smo gleda-
li drevesce in marsikateremu je trepe-
tala solza v ocesu, kajti vsak je mislil
na dom in domace bozicno drevesce.
Potem je priSel nas riumojster, imel
kratek nagovor, potem pa razdelil vsa-
kemu nekaj ¢okolade in po dve ciga-
reti. Potem smo stopili v krog in to-
varis Hocevar, zelo dober pevec, je
naprej zapel:

Seno je bilo

Solnce je za goro §lo,
bilo je tak zalostno...

Nato smo se molée razsli. Ko pri-
demo na stanovanje, je bila na mizi zZe
bozicnica. Miza pregrnjena z belim
prtom, na prt useno, na senu na sredi
sveca, zataknjena v oves, in na vsa-
kem voglu mize hleb ovsenega kruha
in hostije. V skledah na mizi krom-
pir, zelje, riz, a vse nesoljeno, ker tu
ni dobiti soli. Vecerjali smo vsi trije
z veseljem, ker smo bili lacni; vmes
smo se pa pogovarjali, kako malo smo
preje vedeli ceniti dom in domado o-
skrbo. Po vecerji smo vsi trije po-
kleknili krog mize in molili, potem se
pa spravili spat na hlev v slamo. Tako
sem prezivel no¢. Srcen
zdrav. R. D,

3

Na dopisnici dne 3, januarja 1915

svetlo Po-

nam pa svetijo bliski iz topoy in nasa |
boziéna drevesca stoje v gozdu ter so’
lepo razsvetljena. RazloZek je tudi ta,’
da se doma otroci in odrascéeni veseli-
jo, ker dobijo boziéna darila, tu pa jok
in stok tezko ranjenih, ki se zvijajo v
groznih bolecinah, Jaz sem vesel, da
sem Se zdrav. Dozdaj sem stal pri
svojem konjickun in.sem ze dremal;
potem sem se vsedel k ognju in zacel
misliti, kako se Vi imate nocoj. In
vzel sem papir ter Vam piSem te vr-
stice. Da bi Ze skoro Bog dal, da bi se
ze enkrat vrnil nazaj v belo Ljubljano,
iz katere imam tako krasne spomine,
da se kar zmisliti ne smem. A tudi
spomin na bojno polje mi bo za vecno
ostal. Dragi stric in teta! Zelim Vam
v duhu vesele praznike ter si mislim,
da sedimo ysi skupaj pri mizi ter se
smeéjemo  in  pogovarjamo. Iskreno
Vas pozdravlja in poljublja Vas udani

necak Franjo Z.
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Dragonec Rihard Drole iz Travnika
pri Rakeku piSe svojim stariSem dne
25. decembra 1914:

Dragi starisi! Pisem vam na bojisén,
dale¢ od doma, ravno opolnoéi. Sve-
ti vecer! Nasa ceta je prisla danes ob
osmih s patrulje. Cel dan smo bili v
hudem ognju in proti veferu =0 nam
zaCeli Rusi posiljati boziéne darove —
granate in Srapnele. Zvizgale in raz-
letavale so se kroglje nad nami in pred
nami, a k sre¢i smo bili v gozdu in
nam niso napravile posebne skade.
Konéno je prisla druga éeta in smo
dobili povelje, odriniti v ozadje. Dosla
ceta pa je imela ostati na nasem mestu
do jutra. Jokali smo vsi, ko smo se
na sveti veler poslavljali na takem
kraju. Bog ve, ¢e ne bo tu stojeéa
straza Se nocojsnji vecer ujeta ali pa
razbita. Bog jo obvaruj!

Prisli smo domov vas Skalnik,
kjer smo postavili konje v hleve h
kmetom: Bili esmo v neki hisi (polj-
sko halupa) trije moZje — vsi Dolenj-
¢i, Med nami je tudi korporal Hoce-
var, zelo fest fant. OsnaZili smo ko-
nje in §li v halupo. Sli smo vsak s
svojo menazno skodeljo po éaj. Danes
je bil zelo dober, Nadrobili smo vanj
prepecenca in posedli krog mize, Po-

v

menkovali smo se, kako je sedaj do-

porocta Rihard Drole svojima sestra-
ma v Ljubljani, da je tega dne prejel
srebrno hrabrostno svetinjo II. reda.

»

* =

Jozef Vidensek od brzojavnega od-
delka pise svojima sestrama v Ljub-
ljani dne 7. januarja:

Dragi sestri! Prav lepo se zahvalju-
jem za casopis, dobil sem ga Ze tri-
krat; dobim ga vedno v éetrtek ali pe-
tek. — Ne vem, ali sem Vama ze pi-
sal, kako so nam Rusi prisli voséit bo-
zicne praznike.

Bili smo v mestu Zmigrod 13 dni in
imeli smo se precej dobro. Za sveti

POMAGAJMO REVEZEM
V STARI DOMOVINK

Ali ste Ze kaj darovali za slovenske
begunce ter vdove in sirote padlih vo-
jakov slovenskih?

Darove sprejema: Amerikanski Slo-
venec, Joliet, 11l

veder smo ze imeli pripravljeno bozié-
no drevesce, okraseno s sveéami in
drugimi malenkostmi. Naenkrat pris.

ljeni, ker se Rusi pripravljajo na noéni
napad. Ob Stirth popoldne zaénejo
nasi topovi za mestom prav moéno
streljati; kroglje so letele ¢ez nas, Mi
smo dobili povelje, naj bomo na cesti
pripravljeni, ker bo treba najbrze po-
brati brzojavno progo. Ob sedmih
zacno Rusi mocno streljati na nase
mesto; krog 30 Srapneloy je padlo bli-
zo nas, nobeden 30 m dale¢ proé. Po-
leg mene je stal rekrut; ta revez se je
tekel skrit v neko hiSo, jaz sem si pa
mislil, ¢e mi je namenjeno, me tudi ¥
hisi najde. Na cesti smo stali do 10.
ure. Sele tedaj dobimo povelje, da
lahko poberemo zico. Komaj smo
bili 1 km iz mesta, ze so bili Rusi=

hrbet. To je trajalo do polnoéi. Po-
tem je bilo mirno. Mi smo bili celo
sveto no¢ na cesti, sveti dan in sv. Ste-
fan do 7. ure zveéer. Na “bilo” smo
se¢ postili prostovelino, na sveti in
Stefun dan smo se pa morali, ker ni-
smo dobili ne kave ne menaze. Sele
na sv. Janeza dan smo imeli mir, Zdaj
smo v Karpatih in imamo ze osem dni
mir. Posto imam prav blizo. Za no-
vo leto smo dobili vsak deset cigaret,
dva litra vina, koS¢ek cokolade, deset
piskotov in kos sira. Bozi¢na darila
smo dobili Sele danes. Vsak mozZ je
dobil 40 cigaret, tri vojnopoStne dopis-
nice in kosc¢ek cokolade; potem so bile
Se Cepice, nogovice, rokovice in druge-
take stvari, a je komaj na vsakega tre-
tiega kaj prislo. Jaz sem vzel le pai
flanelnih voug, ker imam hvala Bogu
dovolj gorkega perila; sem pustil dru-
gim, ki od doma niso ni¢ dobili. Samo
cigaret, tistih pa ne pustim nikomur
Zdrav sem. Sréen pozdrav!

Union Coal &

515 CASS STREET, JOLIET, ILL.
Piano and Furniture Moving

Chicago telefon 4313,

Prvi in edini slovenski pogrebniski zavod

Ustanovljen 1. 1895,

Anton Nemanich in Sin
1002 N. Chicago Street
Konjusniica na 205-207 Ohio St.. Joliet, 111,

Priporoda slavnemu ob&instvu svoj zaved, ki je eden najvedjih v
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepda v Jolietu in mr-

tvaske vozove in kocije.

Na pozive se posluzi vsak ¢as ponoéi in podnevu.
Kadar rabite kaj v nadi stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago

tel, 2575 in N. W. 344,

Nasi koéijazi in vsi delavei so Slovenci.

Vsakdo, ki je poslal denar v staro domovino

Transfer Co.

Worthwestern telefom 413

Rt
N7

‘;-\‘- y

v roke naslovnikov,

POTOM NASEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ

POPOLNOMA PREPRICAN

DA DOSPEJO NASE DENARNE POSILJATVE

ZANESLJIVO IN TOCNO
kljub Viilﬂm zaprekam, v primemem ¢asu,

V stari domovini izplaca devnar c. .k. posta

100 kron posljemo zdaj za $14.00

MI GARANTIRAMO VSAKO POSILJATEV

Pisma in posiljatve naslovite na:

AMERIKANSKI SLOVENEC

BANK DEPT, JOLIET, ILL.

de povelje, naj bomd zvecer priprav-% !

—

v njem in nam zaceli zaceli streljati vt




AMERIKANSKI SLOVENEC, 25. DECEM_BRA 1917.

3.

Druzba

O

A

I 4‘ |

Sv. DruZine

b

V ZJEDINJENIH DRZAVAH
SEVERNE AMERIKE,

(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

SedeZ: JOLIET, ILL.

Vstanoyljena 20. novembra 1014

Inkorp. v dr2.Ill, 14. maja 1915
Inkorp. v drZ. Pa., 5. apr. 1918

' DRUZBINO GESLO: “VSE ZA VERO,DOM IN NAROD.” *“VSIZAENEGA.JEDEN ZA VSE."

" Predsed.—Geo. Stonich, Joliet, IlL

&apis.—A. Nemanich, Jr., Joliet, IiL

GLAVNI ODBOR:

Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet, 11l

Tajnik—Josip Klepec, Joliet, IlL

Blagajnik—John Petric, Joliet, III

1. Anton Kastello, La Salle, IlL

<

- I

Stephen Kukar, Joliet, IlL

NADZORNI ODBOR:

2. John Stua, Bradley, IlL

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, IlL
FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

Josip Tezak, Joliet, Il

Math Ogrin, N. Chicago, IlL
Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, IIL

t

edbora. Za pojasnila piSite tajniku.

i

3 KRAJEVNO DRUSTVO ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. ¢lani(icami)
#45 ¢ kateremkoli mestu v drZavi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem gl

Vsa pisma in denarne posiljatve se naj naslove na tajnika, — Vse pritoz-

be se naj posljejo na 1. porotnika.

H\ ggﬁgﬁgﬁ% BRBGW %55%5;
| &= | BOZIC IN NOVO LETO |
@ NA BOJISCU. 5
| & 5
| &2 | (Izvirna poroéila “Slovencu” | &§
| IR z dne 8. januarja 1916.) 50
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Prejeli smo naslednje vojnopostne
bozi¢ne in ovoletne dopise:

s

8 Sv. veder nasih planincev,

:“ Tudi mi planinci smo obhajali sv.
| vecer — na visoki planini, v zasneZe-
"hem smrekovem gozdu. Na  oddih
% mo bili prisli semkaj pred tedni s te-
‘Zavne gorske postojanke.
Sv. vecer se vtisne ¢loveku v otro-
Ski dobi tako globoko v srce, da ne
‘zamre spomin nanj niti v dolgi in kru-
L ti vojni, ko bojevnikovo srce otrdi za
‘Mmarsikaj drugega. Tezko smo 24. de-
| cembra pricakovali vecera—sv. vecera.
- Cel dan smo brzeli okrog ko mravlje
Jin donasali v svoja taborii¢a srce raz-
‘veseljujoée boziéne darove. Vetino-
ma smo prejeli nove obleke, boziéna
‘poSta nam je prinesla pestre razgled-
‘nice ssrénimi voséili, zavoje in zavoj-
_AM:ke: prejeli smo splosne vojaske bo-
W WFicne darove. V imenu vojakov: pri-
sréna hivala vsem, ki so se nas veliko-
bdusno spomnili! Ko bi videli, kako
150 se od naporov upadli obrazi razza-
teli, ustnice smehljaje in oéi blestele!
¢ Lepo osnazeni in umiti smo nasto-
4 biki k povelju. Divizijski poveljnik iz-
fece hvalo nasi marljivosti, zeli Zelez-

e ystrajnosti k tezkim nalogam, ki

‘Nas se ¢akajo do blazenega miru. Go-

tovo bi letos Ze doma praznovali te
 Svete praznike, da nam ni zavratni so-
i Vraznik prekrizal racunov in nas pri-
J Klenil na ledene vrhove — nase brani-
bke. Tudi letos de tedaj praznujemo
\"' . no¢ s pusko v roki

I Nad ljubljeni vodja, presvitli nad-

.,.i\'oda Evgen, je za Bozi¢ preveliko-

uino obdaroval celo svojo armado —
?I 0 najvidjega Castnika pa do zadnjega

Moza, Castniki so prejeli lep prstan

B vrezano zafetnico E s krono, vojaki
'ff nadvojvodove sliko z lastnorocno
h\'alo, boZiénim pozdravom in pod-
Pisom. Ganjeni smo bili in ponosni!
7 visokega ncba se je spustila na
Mazburkano zemljo sveta boziéna noc,
Do smrekah je zablestel sneg in vojak
it strazi je uprl o v svetonocne zve-
X ‘l .
& Zdelo se nam je, da gremo k polnoc-
lici, ko smo v dolgi vrsti stopali v
Bragsiorno zavetje, nocoj razkosno raz-
\'clljcnu. Na sredi bajno bozicno
evo. Vsak kotitck je zaseden — ti-
na nastane,
1 Rakor duhovnik, ki oznanja verni-
1Rom rojstvo bozje, tako nam je govo-
Nl Jjubljeni poveljnik, Ob njegoyih
Desedah je trepetalo vojakovo srce
002 icnega veselja in se topilo ganotja
¥ blesku bozienega drevesca. Vodcil
""‘ m je konéno vesele boziéne praznike
I boino sreco in nas pozval k udane-
W iziavi do sivega vladarja. Tri-
S8Ftni magodni Slava! se je razlegal v
Mirno noé, .

Nito se je oglasila pesem “Sveta
Mol blazena nod”, ki je vsem segla v
MO srea ter se je marsikomu orosilo
Oko,

} Nismo so mogli posloviti od lepega

Weyesa, Tedaj pa nas izvabi na pro-

MO cesarska pesem, ki jo je svirala
18090ba, Lahko si mislite, kako je vpli-
\ v sveti nodi na visoki planini, 1z
Oferih grl s¢ orile navdudene
Ve “Ura!” in odmevale od gorskih
ikanov. Na treh vrhovih so klic
Novili vojaki v postojankah, Daleé
MOkrog so valovili odmevi navdudenih
P4 skih glasov,
. Zahvala kranjski olski mladini,

Wodpisani sanitejei 1. stotnije lov-
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hvaljujemo vsem malim poSsiljateljem
boziénih daril na Kranjskem, pa tudi
vsem, ki so kaj k temu pripomogli.
Zelo nas je razveselilo, da se nas voja-
kov tako zivo spominjate in da ste
nam zraven poslali tudi lepe boziéne
cestitke. Nekateri so dobili zraven
naslove in so se lahko pismeno zahva-
lili. Mi pa, ki ne vemo prav, kdo nam
je poslal, a se vendar ¢éutimo dolZne,
da se zahvalimo, izrekamo tukaj javno
zahvalo. Ker so ta darilca zbrale in
nam poslale nedolzne Solarice, se nam
zdi primerno, da se jih spomnimo tudi
ravno danes, na god nedolZznih otroci-
cev. Zelimo vam zdravo, sreéno in
veselo novo leto in vam cestitamo s
temi le besedami: “Nedolznost, poniz-
nost in zlahtno srce je boljse bogastvo
ko zlate gore!” — Matija Lusin, sanit.
cetovodja; Simon Kitek, J. Raspet,
Mart. Puksi¢, N. Kotnik, Fr. Trtinjak,
Vinko Kosicek, K. Staube in 1. Zgaga.

Kompanija se zahvaljuje.

Nas skrbni oce, tako smemo imeno-
vati nasega gosp. nadporocnika, je
moral za par dni v Ljubljano. Pa tudi
tam ni pozabil na svoje tu v hribih, saj
on sam najbolje ve, kaj se pravi stati
na strazi za domovino na strasnih str-
minah v ledu in snegu, vetru in dezju,
Med ljubljanskimi damami in gospodi
je zbral vsoto denarja in nam preskr-
bel boZiéno veselje z najrazliénejSimi
darili; vsi do zadnjega smo bili obda-
rovani. Vsa nasa hvala blagim ljub-
ljanskim darovalcem in oficirjem za
njihov trud in skrb! Za mostvo stot-
nije: Janko Pogacar, desetnik, Anton
Golob, desetnik.

S tirolskih gora.

Iz strelskega jarka na visokih tirol-
skih gorah naznanjamo, kako smo ob-
hajali BoZié. Vsak izmed nas je do-
bil kot boziéno darilo ¢okolado, bon-
bone, sir, sardine in pa svaléice in
smotke., Treba pa vedeti, da je do-
bava na nas¢ postojanke zelo teZavna,
ker se nahajamo mnogo visje, nego je
nas Triglav. Preskrbeli smo si tudi
hoziéno drevo, ¢eravno je bilo treba
iti ¢ez pet ur daleé ponj. Zakaj tu je
samo skalovje, rastline nobene, le tu
pa tam kako bodi¢evie. Boziéno dre-
vo nam je okrasil sam nas g. nadpo-
roénik. Krog polno¢i smo nazgali
syecice, nato pa zapeli veselo domaco
boziéno pesem. Tako smo obhajali
sveti vecer, daled od doma, par sto ko-
rakov pred sovraznikom,

Vsem Slovencem in Slovenkam zeli-
mo sreénejse in boljSe novo leto 1916,
in jim posiljamo iskrene pozdrave!
Cetovodja Ivan Goessl, Fran Simon-
¢i¢ iz Trebelnega, Adolf Sbil iz Mo-
kronoga, Fran Janezi¢, Visnja gora
Fran Dimnik, Dobrunje, Fran Rihar,
Brdo pri Ljubljani, Ivan Krze, Vic
pri Ljubljani, Anton Mrak, Sv. Mihael
pri Gorici, Rudolf Bole, Pevma pri
Gorici, Jozef Adrian, Trzid,

Fantje, le veseli bodite!

" Cetovodja F, K. pise:
Boziéni vecer, na bojiséu, 1915,

Zamidljenega me vzdrami nagovor
nasega gospoda stotnijskega povelj-
nika, ki nam vosci vesele bozicéne praz-
tike in obenem sreéno novo leto, O-
gledam se in zares opazim prekrasno
boZitno drevesce, vse v svecah, cepray
nam v tem ¢asu niso na razpolago.
Slidijo se klici: zivio! in ura! nasih vr-
lih branilcev drage domovine. Ko na-
stane molk in vsak izmed nas se v du-
hu preseli med svoje drage... Kaj so
cutila nasa srca, ve le Bog,

Nas gospod kadet je zalibog obolel,
zato je izrocil meni kot svojemu na-
mestniku  listek, na katerem tako-le
Cestita svojemu vodu: “Fantje! Zelim
Vam vsem vesele boZiéne praznike!
Le veseli bodite! Letos imamo upanje,
in sicer opraviceno upanje, ki ga lani

Ba bataljona se najprisréncjie za- |

nismo imeli, da bomo praznovali drugi

Bozi¢ v krogu nasih dragih.” Bog daj
V Volinju nas je veé slovenskih pio

opraviti. Sedaj smo nekoliko oddalje
ni od pozicije.
ne moti nocoj predavnih ljubih spo
minov.

nika sveta.
domacih bozi¢nih pesmic.

smo utihnili in se zamislilj,

minjali smo se tudi padlih tovariSev in

nase najljubsSe kraje.
pomocjo obvarujejo do konca, to je
nasa velika zelja. — A, Perhaj,’

Na sveti veder.

PeSec Anton Kastelic, kmecki fant,
clan Marijine druzbe Na Selih pri
Sumbregu, pise gdé. M. A.:

Sveti vecer, na bojiscu.
Tiha no¢. Vsao priroda, se zdi, ka-
kor da pociva in se ne upa motiti veli-
castnega miru. Siva megla je s svo-
jim plaséem nastopila po vseh nizinah,
kot bi hotela vso naravo pokriti s svo-
jim plaséem, bojeé se, da bi kaj ne
zmotilo svecane tihote.
Le potocek, ki je prihitel iz visokih
skalin, zZubori in Sumi kot po navadi
ter hiti svojo pot dalje in dalje, ne
menec se za sveti mir, ki viada okrog
njega, dokler se slednjic ne izgubi v
morju daljine.
Sveti vecer je. Da, na sveti vecer
I'i piSem te vrstice. Pri_svitu svede.
Ni mi dano poslusati slovesnosti in
uzivati vseh prijetnosti, ki sem jih bil
vajen v mladosti. Pred sabo zrem
bozicno drevesce. Ob pogledu na ta
mali spomin mi stopijo pred oGi vsi
moji pretekli sveti veceri, toda temu
cnakega ni Se v moji kroniki. Zato
so tudi ta hip pohitele moje misli med
visokimi planinami tje v domaéi kraj.
Pomudile so se pod domacim krovom
pri starsih. Mimogrede so se ustavile
v domaci cerkvi pri polnoénici, potem
pa brez zamude pohitele k Tebi. Ho-
tele so Ti razodeti vso tugo mojega
srca, a jim je upadel pogum.
Tak je letos moj sveti vecer. Upam,
da bo vsaj drugo leto boljsi in da pri-
pluje colnié mojega zivljenja v pri-
stan, samo ce ga prej razburkano mor-
jc ne trei¢i v brezdno smrti.  Stotisot
srénih pozdravov! — Tone.

Ob novem letu.

Rusko bojisée, 26. dec. 1915.

V kratkem izgine v proslost stradno
in grozno, a obenem slavno leto 1915,
Brez Stevila vidnih, pa Se ve¢ nevidnih
ran se je vsekalo to leto, vihral je vi-
har gorja in nadéloveskega trpljenia,
reke solz so se prelile — — — vyse se
je prestalo. Kljub velikim preizkus-
njam ki smo jih prestali, pa je nas ko-
rak na pragu novega leta odloénejsi in
lazji nego kdaj prej, trdnejSe kakor
kdaj zivi v nas zavest, da je Bog z na-
mi!" Ako pa je On z nami, koga naj
se bojimo? Naj le pride sovragov ka-
kor listja in trave — z vsemi bomo o-
pravili,

S posebnim ponosom in obéudova-
njem gleda cela severna armada na
nase obsoske junake, ki tako verno
branijo nasfo domovino. Z njimi si
zelimo deliti slavo in uspehe, pa tudi
zrtve in napore. NaSa vroca prosnja
je, da bi bil tudi v novem letu Bog z
njimi in srefa junaska!

prta knjiga,
je bojisca skoro ne morejo veé popiti.
Naj vzklije iz s krvjo namocene zem-
lje cvetka miru, cvetka novega Zivlje-
nja! S tem sklepam, Zeled znancem
in prijateljem. in vsem vojakom srecno
in veselo novo leto! — Fr. Humar.

SVETI DAN NA BOJISCU MED
STRASNIMI SNEZENIMI PLAZL

(Izyirno porocilo “Slovencu™.)

Sin piSe svoji materi: Draga mama!
Kakor sem Vam zadnjié obljubil, Vam
Nocem na kratko porocati, kako sem
obhajal sv, vecer,

Imeli smo boziéno drevesce ter bili
vsak nekoliko obdarovani; jaz sem do-
bil zlico, 4 cigarete, notes, noz in 5
piskotov. Tudi gramofon, ki ga nam
je za ta vecer posodil nas stotnik, je
zaigral ono lepo “sveto no¢”. Ta ve-
Cer sem bil strasno zalosten, spomnil
sem se na dom, kako je bilo druga le-
ta, sponmnil sem se na jaslice in zdelo
se mi je, da sem najbolj zapuséena du-
54 na syetw. Na' sv. dan sem imel
sluzbo. Podnevu nas je Italijan po-
zdravljal z artiljerijo; ni se mu zdel ta
dan toliko, svet, da bi miroval. Okoli
10, ure ponoci pa je zdiviala narava,
Plazovi so tulili in divjali v dolino.
Draga mamal to je bila no¢, ki jo ne
bom pozabil nikoli veé; to je bila no@
smrinega strahu,

Ko je pribuéal prvi plaz, sem zasli-
Sal ypitje na pomoé¢! Hotel sem hiteti

Sveti veler nasih pionirjev v Volinju.
nirjev, ki imamo najve¢ pri mostovih
Zato nam sovraznik

Sveti veder smo obhajali tako
le: Ko smo pozno zvecer prisli v svoje
stanovanje — majhen hlev, smo na-
pravili na steni malo polico in nanjo
postavili razglednico z Jezusovim roj-
stvom. Nato smo prizgali Se par sveck
in z veseljem smo gledali na OdreSe-
Seveda tud imoliti nismo
pozabili in nazadnje smo zapeli par
Ko smo se¢
popili malo vina, ki smo ga bili dobili,
Gotovo
je imel vsak svoje misli pri stargih, Ze-
ni in otrocih, bratih in sestrah, Spo-

junakov na italijanski meji, ki branijo
Naj jih z bozjo |

Novo leto je pred nami, kakor za-
Krvi je toliko prelite, da

! | ter zasuje Se resitelje.

odkopljejo.

- | vih:

predno je priSel do naSe straze.

mama, molila zame.

grmeli plazovi levo in desno in jih je
veé zasulo, se nam ni nicesar zgodilo.
Torej prosim Vas! Molite Se nadalje,
pa tudi za one, ki nimajo matere, Li
nimajo nobenega, da bi molil zanje.

Zdrav sem Se, hvala Bogu. Se en-
krat vos¢im vsem, posebno pa Tebi,
draga mama, veselo novo leto.—Adolf.

SVETI VECER NA GORISKEM.
(Izvirno porocilo “SL" 31. dec. 1915))

| Doma med svojci preziveti sveti ve-
cer je pac vsakogar Zelja. Kaj zato,
tudi ¢e zvizgajo tam granate, ta zelja
je mocnejsa kakor strah pred njimi.
Domov torej! Ne vabi me Ze od daleé
svecano zvonenje, le dez prsi na blat-
no cesto, in kaplje slisim, ki padajo
od dreves ob cesti. Zdi se, kakor bi
se narava solzila, da Se na vecer sprave
in miru ne miruje ljuto bojevanje.
Pridem do samotne hiSe. Skozi okno
\’idiﬂ.l skromne jaslice, okrog njih o-
troke. Milo pojejo boziéno pesmico:
“Sveta noc, blazena no¢...” Zalostno
jih gleda mati, kdo ve, ali bodo pri-
hodnjo uro Se tako srecni? Kdo ve,
kaj se Se lahko zgodi nocoj. Naen-
krat kakor odrezano je utihnilo milo
petje, straSen Sum in hrus¢ v zraku,
nekaj nevidnega prituli, blisk, strasea
grom, da se zemlja strese in da Sipe
zazvenketajo. Stisnil sem se blize k
hisi: “Hvala Bogu, se smo zivi. Pa
blizu je padlo.” Pravi mati. “Se na
sveti vecer mas ne puste na mirul”
Kratek molk, in otroci¢i zopet nada-
ljujejo svojo pesem;
Vse zdaj spi,
je polnoég...

So paé vajeni takih laskih pozdra-
vov. “To je bozicno voscilo!” pravi
hudemusno vojak, ki je prisel pogle-
dat kam je padla granata, Grem da-
lje v temno noc. XKakSen je pac mo-
ral biti oni sveti vecer pred devetnajst-
sto leti, ko je prisel nositelj miru in
sprave na svet, in kakSen je-danasnji!
Toda glej, na obzorju zasije naenkrat
zvezda repatica. Blesteca je kot soln-

ce, in rep ima od obzorja do obzorja.
Se li ponavljajo ¢udesa prvega svetega
Ta zvezda ne kaZe pot

vecera? Ne.

Zopet se cuje
vpitje: Zopet hite drugi na pomog, in
- [ posreéi se jim, da jih z veliko tezavo
Vendar jih je nekaj zasu-
-|lo, in milo je bilo videti, kako so drugi
dan nosili ranjence in tudi nekaj mrt-
Tudi priblizno 10 metrov od me-
ne je prisel plaz, da celo nad mano se
je ze valil, pa hvala Bogu, ustavil se je
Na
misel mi je prislo, da ravno takrat, ko
je plaz lezel proti nam, si Ti, draga
Jaz sem popol-
noma preprican, da nas je Bog varo-
val vsled Tvoje molitve, kajti ko so

k spravi in miru!

ni, kakor bi si izbiral Zrtev.
gasne in zopet je tema.
tev? Tu pa tam
gromenje sledi. Rezek pok puske pre-
trga tiSino, strojna puska zaregla svoj
grozen smeh, vmes zagrmijo tu pa
tam topovi, in zopet vse utihne. Pred
menoj stopa truma vojakov pobozno
pojo¢ k bliznji cerkvi. Gredo k pol-
nocénici. Zalostni se vrnejo, ko slisijo,
da je ne bo. Bilo bi tudi nevarno, ker
Italijani bi si lahko izbrali razsvetlje-
no cerkev za cilj svojim granatam.
Saj ne dajo nikoli miru. Kje je oni
bozi¢ni mir, ki smo ga bili do sedaj
navajeni? Ne, tu pri nas ga ni, tu je
mesto velicastnega zvonenja gromenje
topov in pokanjec pusk. Toda nekaj
kilometrov za fronto pojo zvonovi ve-
selo bozicno pesem, ljudje gredo k
polnocnici molit novorojenega Zveli-
¢arja, praznujejo njegovo rojstvo v
svetem miru. Da, le praznujte, saj za-
to, da vam ostane neskaljen ta sveti
mir grmijo pri nas topovi. Tu ob bi-
stri Soéi stoji jeklen zid, ki odbija vse
napade sovraga, ki vam ga hocée uni-
¢iti., Tu-stojijo hrabri vojaki, bijejo
se za ljubo domovino, in upajo, da pri-
de tudi za nje ¢as, ko bodo po castni
zmagi praznovali vesele praznike. —
Jozef Makue, stud. phil. Solkan.

Severov Almanah za 1917

za Slovence je sedaj tiskan ter pri-
pravljen za prosto razdajo.. Vprasajte
vasega lekarnarja.. Ako ga ne morete
dobiti, piSite na W. F. Severa Co., Ce-
dar Rapids, Towa. — Zenske bi morale
tudi pisati po knjizico “Zdravje za
zenske”, katera opisuje razne neprilike
katere napadajo njeni spol in katerih
je lahko zdraviti z nasim od ¢asa pre-
izkuSenim zdravilom — Severovim Re-
gulatorjem (Severa’s Regulator). Je
izhorna tonika in uspeSno zdravilo.
Cena $1.00 v vseh lekarnah ali od W.
F. Severa Co., Cedar Rapids, Ta.—Adv.

Kaj je moZ svoji Zeni?
Ce je lepa in mlada kakor spomla-
dansko jutro, a brez misli kakor zim-
ska nod, tedaj jej je gospodar kakor
Ako je
divna kot angel, a zlobna kakor vrag
ali bogata kakor Krez, potem jej ije
suzenj kakor vsak slabi¢c visjemu in
moeneisemu od sebe. Ce je pametna
kakor on, a je boljsa od njega, tedaj
jej je veren soprog in prijatelj. Ori-
jéntalci so Ze po naravi gospodarji svo
jih Zen, a jim vendar sluzijo; prebival-
ci zahodnih deZel so po odgoji njih o-
bozevatelji, pravzaprav pa jih imajo

tudi vsaki drugi svoji stvari.

v zivljenju za najvecje suznje. Pri nas

Princess Theatre

108-110 NORTH CHICAGO STREET

Italijanski zaromet
je, ki kaze pot smrtonosnim kroglam.
Pozeljivo obraca svoj rep na vse stra-
Sedaj u-
Je nasel zr-
se zabliska, votlo

—

Slovanih so pa tudi ze moski, ki niso
svojim zenam niti gospodarji, niti slu-
ge, pa tudi one niso njim suznje, niti
pokroviteljice; in' sta si moz in zena
enakopravna; clovek bodoénosti.

LOKALNI ZASTOPNIKI(ICE)
"A. s-"

Allegheny, Pa.: John Mravintz.
Aurora, Ill.: John Kecevar.
Aurora, Minn.: John Klun.
Bradley, Ill.: Math. Stefanich.
Bridgeport, O.: Jos. Hochevar.
Chicago, Ill.: Jos. Zupancié.
Calumet, Mich.: John Gosenca.
Cleveland, O.: Jos. Russ in Leop
Kusljan,

Chisholm, Minn.: John Vesel.
Collinwood, O.: Louis Novak.
Delmont, Pa.: Jos. Pavlich.
Denver, Colo,: George Pavlakovich.
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel.
Enumclaw, Wash.: Jos. Malnerick.
Gilbert, Minn.: Frank Ulchar.
Gowanda, N. Y.: Frank Zore.
Great Falls, Mont.: Mat. Urich,
Hibbing, Minn.: Frank Golob.
Houston, Pa.: John Pelhan,
Indianapolis, Ind.: Martin Cesnik.
Iron Mountain, Mich.: Louis Berca.
Ironwood, Mich.: M. J. Mavrin.
Kansas City, Kans.: Peter Majerle.
La Salle, Ill.: Anton Kastello in Ja~
kob Juvancic.

Lorain, O.: Jos. Perusek.

Lowell in Bisbee, Ariz.: John Gricar.
Milwaukee, Wis.: John Vodovnik.
Moon Run, Pa.: John Lustrik.
Newburg (Cleveland): John Lekan.
Ottawa, Ill.: Jos. Medic.

Peoria, Ill.: M. R. Papich.
Pittsburgh, Pa.: Anton Sneller.
Pittsburgh, Pa.: Urh R. Jakobich.
Pueblo, Colo.: Mrs. Mary Buh.
Rock Springs, Wyo: Leop. Poljanec.
Sheboygan, Wis.: Jakob Prestor.
So. Chicago, Ill.: Frank Gorentz.
Springfield, Ill.: John Peternel.
Soudan, Minn.: John Loushin.

So. Omaha, Neb.: Frank Kompare.
Stambaugh, Mich.: Aug. Gregorich.
Steelton, Pa.: A. M. Papich. .

St. Joseph, Minn.: John Poglajen.
St. Louis, Mo.: John Mihelcich.
Valley, Wash.: Miss Marie Torkar.
Waukegan, Ill.: Matt. Ogrin.

West Allis, Wis.: Anton Skerjanc,
Whitney, Pa.: John Salmich,
Willard, Wis.: Frank Perovsek,
Youngstown, O.: John Jerman.

V onih naselbinah, kjer zdaj nima~
mo zastopnika, priporo¢amo, da se
zglasi kdo izmed prijateljev_naSega li-
sta, da mu zastopniStvo poverimo,
Zeleli bi imeti zastopnika v vsaki slo-
venski naselbini.
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JOLIET, ILLINOIS

Tu se predstavi, zacenSi v torek, dne 26. decembra
4 IDNI

najvecja svetovna tragedinja

Nazimova

=1

na pomot, pa kot v sluzbi nisem smel,
Sli smo klicat druge, ti so hiteli na
pomoé. Pa o Bog! Ze drvi drugi plaz

CudeZna Zaloigra, kjer navadna Zena odrede pokori&ino cesarskim vkazem s tem,
da odsvetuje Zenam doprinos otrok, ako se vojna ne vstavi. Ime te Zaloigre je:

llw AR BRIDES" (Vojne neveste).

Zaloigra s slikami, ki

omaje jekleno srcein do-

vede solze.

Tako velikanska zguba
za &loveiki rod v Evropi
je sedanja vojna, da je
moral biti izdan cesarski
ukaz ali “War Brides De-
cree” za pomnozitev ljud-
Mlade samske da-

me so morale mozZiti vo-

stva.

jake, predno so ti ili na
vojsko.

dne, ob 4. uri, 6. uri in 8. uri zvecer.

Posebni orkester.

* % %

Predstava se za&ne totno ob uri vsak dan: Ob 12. uri (opoldan), od 2. uri ﬁopolu-
Vstopnina 25c.
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Rodoljubje

na dezeli.

POVEST. & & SPISAL DR.FR. DETELA.

(Dalje))

“Tukaj Vas pocakam,” je dejal Kon-
rad razveseljen, “ker notem, da bi ve-
dela Vasa mama kaj o najinem razgo-
voru.”

Ni bilo treba delgo straziti pred hi-
s0; kmalu je prihitela deklica zasopla
n mu stisnila v roko bankovee.

“V dveh dneh Vam vranem, a hyale-
zen Vam ostanem vse veéne case,” je
jecljal Konrad, ki bi jo bil poljubil v
svoji navduSénosti, ¢e bi ne bila zbe-
zala. Potem pa je odkorakal ponosno
k¥ Mraku in tam je govoril stvarno,
brez nepotrebnega laskanja in hyalisa-
nja, in plaéal, kar je bil popil in poje-
del, mosko, s petdesetakom.

“A sem vendar dobil denar, Danica,”
je kazal doma sestri desetake. “Seveda,
svoj rod ne pomaga rad."

“Zdaj pa glej, kdaj
dolg!” ga je zavrnila.

“Moja skrb,”

Milka pa je ostala doma v groznem
nemiry. Hodila je razburjena po pi-
sarni in premisljevala, kaj se je bilo
zgodilo, in se izkuSala potolaziti in
pomiriti z mislijo, da dobi Ze nasled-
njega dne svojo plaéo in bo vrnila iz-
posojeni uradni denar.

“Zakaj ne gres spat?”’ jo je ogovori-
la mati iz postelje. “Pozno je ze."

“Ne morem $e, mania, ne morem,”
je hitela, se vrgla na divan in si zakrila
obraz. — A kmalu je zopet skoéila po-
koncu, si prizgala lu¢, odprla uradno
knjigo, listala nekaj casa in jo zopet
zaprla. “Oh, da bi bilo Ze jutri opol-
dne!” je koprnela od bridkosti. “Ni-
kdar vec, nikdar ve¢ ne storim kaj tak-
Snega.” — Pogledala je na uro, ki se
je nihala tako muéno pecéasi, tako po-
rogljivo polagoma, tako zaljivo zlozno,
Jezila se je na Konrada in na sebe in
na svojo slabost in se uverjala, da ni
mogla ravnati drugace, ker vendar ni
smela izdati sama svoje revscine mla-
denicy, in da se izkaze kmalu ves njen
strah prazen, — Ura je §la na enajst,
in zacul se je voz, ki je Skripal po ce-
sti. Zgenila se je Milka in skocila k
oknu, ¢e s¢ ne pelje komisar., Pocasi
kakor da bi jo nalas¢ plasila, so pri-
skripala po vasi kola in Skripala mimo
poste naprej. Prisiljeno se je nasmeh-
nila odpraviteljica. svoji bojecnosti.
“Spat pojdem,” si je dejala in upihnila
lué. “Tako preide najhitreje ¢&as”
Legla je, a zaspati ni mogla. Kr¢ ji
je stisnil srce, kakor bi jo hotel zadusi-
ti; morala je zopet vstati.  Zavila se je
v ogrinjaco in slonela na divanu celo
vecnost, kakor se ji je zdelo, dasi ura
§e polnoéi ni kazala. Stresla jo je mr-
zlica, ko ji je zacela preplasena domis-
Iijja slikati grozne posledice njenega
dejanja, kako pade v sramoto, izgubi
sebi in materi vsakdanji kruh, naj si je
tudi boren, in kakor Ziva pokopana bo
zivela do smrti, 'V nemiru in utruje-
nosti je zadremala; a prebudil jo je
vsak udarec ure, vsako pokanje pohis-
ja, da je plaho gledala po oknih, ¢e
se Se ne dela dan. Neskonéno, dolga
je bila no¢, ker ji ni hotel nobene mi-
nute prikrajSati spanec, zazeljeni do-
brotnik trpecemu ¢loveku. Slednjié je
zazyvonil dan. Napravila se je skrbno
in zatela pospravljati po sobi, da se
razirese,

“Kaj pa poéenjai?’ se je zadudila
mati, “Ali je Ze dan?”

“Ne Se. Le spi, mama! Jaz pojdem
k prvi masi.” Po prstih je dla iz sta-
novanja, zapria oprezno viata i se

da poplacas

ozirala pod hladnim, temnim nebom |

po mirnem selu in viekla na usesa, ce

Sitve iz grozne stiske; a kolikorkrat je

»
zbrala misli, jih je razgnal in razprsil |

na vse strani burni nemir, Nepomif-
jena se je vroila domov, kjer je mati
pripravijala zajtrk.

“Cudno bleda si danes,” jo je po-
zdravila mad in ji pogledala soéutno v
o€, ki jih je umikala Milka, “Gotovo
#i se prebladila, Lezi malo v posteljo,
da ti skuham Caja.”

“Ne, ne, mama. Spati nisem mo- pot, mi bo druzba dobro doila.”

gla,” se je izgovarjala, "ker mi'je tako
tezko pri sren, kakor bi se blizala kak-
&na nesreca”

“To je influenca.
Poslusaj me in lezi!”

A Milka je uni poslufala. Zacela je
nekaj racuniti in seStevati Stevilke, ki
so ji migljale pred ofmi, izginjale in
se zopet prikazovale., Hitro je 8¢ po-
gledala skoz okno po cesti na obe stra-
ni in zadela pripravljati posto, Vaa-
kih pet minut se je ozrla na uro, ki je
sla tiho kakor skrivnostna neustavoa
sila brez usmiljenja mirno svojo pot,
kakor se nam bliza smrt,

Zaceli so pribajati ljudje, ki so zah-
tevali to in ono in se &udili, de je Mil-
ka ¢rez nekaj Gasa zopet vprasala tega
in oncga, cesa da zZeli

“Hvala Bogu! Se pol ure,” i je od-
dehnila, zopet sama,

"o vasi doli pa je peljal v liénem
koleslju sam postar Sepec gospoda v
uradniski ableki s sabljo ob strani.

Strepetala je Milka, ko jé zacéula ro-
pot, in vsa kri ji je zginila z lic, ko je

e v =P, 1k 1
ni od nikoder slifati nobenega u)za.l Potem pa kar pred porotnike in na

Gorede je hotela moliti in prositi re- | Vislice!™ je dejal pikro sodnik. “To bo

| eiplinarnim
[stavljen in podpisan. — Gaspoda, po

Le meni verjemi!!

zagledala gospoda Sepca voz in na vo-

zu komisarja, “Oh, moj Bog!” je vz-
kliknila, bleda kakor zid, in skocila k
materi v kuhinjo. “Mama, mama, ko-
misar je prisel, Pomagaj, pomagaj!
Meni manjka petdeset kron. Konradu
sem jili posodila.”

*Oh, ubozica!” se je prestrasila ma-
ti, ki je grozno razumela vso nesreco
in hitela iz hiSe skoz spodnja vrata, da
bi prinesla Se o pravem é&asu pomodi
in resitve ubogi héerkt

Sepec je Ze vozil naprej proti Be-
rusu; komisar si je pred vrati Se zape-
njal suknjo in popravljal ovratnico;
mati postne odpraviteljice pa je tekla,
kakor ji je veleval neki notranji glas,
naravnost k dr. Osatu, v trdni nadi,
da se¢ ju on usmili.

Ni je varala nada; in ko je odhitela
na dom z denarjem, je zapustil tudi
Osat, prestraSen, svoje stanovanje in
se obrnil proti sodiséu, da bi se dogo-
vorila s sodnikom, kako bi se dal po-
govoriti, ¢e bi bilo treba, postni komi-
sar in resiti odpraviteljico.

Bliskoma pa se je raznesla po vasi
novica, da ni yse v redu na posti in da
je omedlela odpraviteljica, ko je vsto-
pil komjsar. Splosno je bilo milova-
nje, ker so ljudje radi imeli gospodié-
no, in marsikak samoras¢ modrijan je
menil, da je denar hudi¢ in da je bolj-
Se z gnojem imeti opravka, ker se
manj prime, Sepec je pa razlagal Be-
rusu vse nadioge in teZave postarske-
ga stanu in neizmerno odgovornost na
vse strani.

“Stvar je taka, ljubi moj Berus,” je
dejal. “Komisar Wiemetall je strog in
natancen kakor sam hudiman, Iztak-
ne ti ysako malenkost. Da se pa pri
tako neizmernem prometu semtertja
pripeti kaj malega, ali je to &udno?
Razumes. Za odpraviteljico ni veliko
upanja, naj ga prosi zanjo, kdor hoce.
Sluzba je sluzba. Ampak razumes? e
nima komisar izmed tiste trume, ki ¢a-
ka leta in leta na kakino shizbo, nobe-
ne poscbno priporoéene, se bo dalo
morda 3¢ govoriti Z njim; drugaé pa ni
milosti. Gospodiéna bo morala iti.”

Nad Danico pa je priletel ohupan in
razburjen brat Konrad,

“Jaz sem kriv," je krical, “jaz sem
kriv, da 1zgubi Milka sluzbo. Jaz sem
jo zavedel, da mi je posodila denar.
Kaj hoéem storiti, za bozjo voljo! In
ti si kriva, ker mi nisi hotela pomaga-
ti. Ti nisi imela srca za svojega bra-
ta. Tebi ostane na vesti vsa nesreca.
Ti st neusmiljena, brezsréna sestra, ti
51 pehnila s svojo sebiénostjo v pogubo
mene in ubogo Milko.”

Dirjal je zopet iz hise, po vasi, sam
ni vedel kam. Toliko burnih éuvstey
mu je razdevalo sree.  Zdaj mu je pri-
3la na misel svoja krivda, zdaj nesreca
in sramota uboge Zrtve, Hitel je proti
potoku, da bi skoéil, kakor se mu je
nejasno dozdevalo, v globino. Toda,
dokler je voda mrzla, so te vrste sa-
momori redki; poleti je drugaé, ko u-
tone marsikak nesreénik, ki je sel pac
temy namenom v vodo, a se porem
zaman izkusal rediti,

Konrad se je izpremislil, ko je za-
gledal kalno valovje, in nekako proti
volji se mu je ohladil vrodi obup in
potrti modki ponos,

Po cesti pa so prihajali uradniki s
postnim komisarjem in Zivahno obray-
navali donevni dogodek. Videti so bilj
slabe volje.

“Jako obzalujem,” je dejal gosport
Wiemetall v najvisji nemacini, “a po-
magati se ne da.”

5§

utrdilo nraynost mzjih dlojev, ki s
bodo mislili; kaj da se &ele zgodi onim,
ki poneverijo tisoce.”

“Pomirite se, gospod sodnik,” se je
branil komisar, “Ne ho areba ne porot-
nikov, ne visliec. Skoda je poravnana,
in vee drugo se bho uredilo mirnim, dis-
potom. Zapisnik je se¢-

opravilu zabava! Jaz sem se ustavil
pri Berusu, Ce imate, gospodje, isto

“Jaz grem k Mraku,” je dejal ad-
junkt,

“Jaz tudi," 50 pritegnili drugi in se
zaceli poslavljati,

Sam je sel komisar Kk Berusy, vsi
drugi k Mraku,

Tem je prihitel naproti Konrad, ne-
srecen, razburjen,

“Ali je kaj pomoci, gospodje, ali je
kaj wpanja?” jih je ustavil,  Oni pa so0
ga mrko gledali; nihée ni odgovoril,
nihée odzdravil “"Oh, ves sem obupan,’
je tarnal Konrad, “Torej nobene nade?
Tudi zame ne? Meni ni ved Ziveti.
Jaz se ustrelim,”

“Preklet hudié,"”
“poprej bi se bili"”

“Ali veste, kaj je zdaj vada prekleta
dolznost, mladeni¢?” je dejal Osat,
namricil celo ter povzdignil obraz in
glas, ki je rezal kakor v jeklo in granit
globoko premidljene besede, “Kako
boste popravili nesredo, ki ste jo za-
krivili s svojo lahkomiselno sebiéno-
stjo? Kako, Vas vprasam, boste resili
nedolZno irtvo svoje samopasnosti?”

je dejal davkar,

Ta resni opomin je postavil samo-
zavestnega mladenica na mah iz sa-
momornih visin na realna tla,

“To je moja stvar," je dejal, “gospo-
dicna Milka je moja nevesta, gospod
doktor.”

“To vzamemo mi tukaj na znanje,”
je dejal rezko Osat. “Jaz Vam pri-
skrbim pomoékov, da zvrite svoje 50-
lanje. Ampak zaénite enkrat uciti se-
be, ko ste ze toliko ¢asa ucili druge.
Zadolznico, ki mi jo boste podpisali,
bom dal jaz gospodu sodniku, da jo
raztrga Ako pa ne
ostanete moz beseda, mi boste povrnili
glaynico z obrestmi.”

“In jaz Vas bom,” je dejal adjunkt,
“v tem slucaju lastnorocno vrgel iz
vsake postene druzbe.”

na dan paroke,

“In jaz bom pomagal lastnonozno,"
Je dejal davkar in potrdil besedo s
krepkim medmetom,

Vsega potrtega je peljal Osat Kon-
rada k Crnetovim, kjer sta nasla mno-
go zalosti, mnogo solza, a nobeneéga
oponosa, kar je seglo mladenicu do sr-
ca in ga popolnoma razorozilo.

Med lepimi Osatovimi opomini nam-
red, ki jih je moral potrpezljivo poslu-
sati vso pot, se je bil temeljito pripra-
vil na vsak mozen ocitek, Kako more
kdo njega dolziti! Ce bi bil on vedel
ali tudi samo slutil, kako da stoje stva-
ri, bi se bil kam drugam zatekel; toliko
veljave ima Se vedno.

Pripravijeno oroZje je obrnil tedaj
proti drugemu nasprotniku, preverjen,
da je lakomne sestre skopustvo edino
zakrivilo vso nesreco. Kako bi bilo
njemu katerikrat padlo v glayo prositi
na posodo ubogo odpraviteljico, ¢e bi
mu bila pomogla sestra!l Tako nespa-
meten vendar ni, da bi nadlegoval tuj-
ce¢, ¢e bi se mogel kolickaj zanesti na
svojce.

“Kaj ne, zdaj si sita!” je ocital se-
stri doma, ko je spravljal skup svoje
reci, da odrine se ta dan proti Dunaju;
zakaj tla so gorela pod njim, “Zdaj je
potolazena tvoja lakomnost, ko si spra
vila ob kruh nedolzno revo. In ven-
dar si dobro vedela iz svaje izkusnje,
kako hudo je, ¢e nima clovek ne hra-
ne, ne prenocisca; in tedve nimata se-
daj ne stanovanja, ne kruha. Nas so
se usmilili dobri ljudje, ti se nisi u-
smilila sirot.” Ni ji podal roke, ko se
je odpeljal; tako ga je bilo prevzelo
hirepenenje odloZiti svoje breme na tu-
je rame,

In « polni tezi je zacutila to breme
Danica. A pretresle je niso toliko be-
sede bratove kolikor usoda Crnetovih.
Kar je bila sama dozivela, ji je sililo z
novo mocéjo v spomin in ji stayilo pred
oci mater, ki je vzgojila v pomanjka-
njuin pritrgovanju svojega otroka, in
héerko, ki se je trudila vso mladost, da
si pribori koséek kruba., In zdaj uni-
ceno oboje zivijenje, po krivdi bratovi
in morda nekoliko tudi po njeni! Za-
man se je zagovarjala, da je ravnala po
svojl vesti; ugovarjala je zavest, da bi
bila gotove pomagala braty, ako Dbi
bila siutila tak3ne nesreco. Tudi njo
je zadevala bratova krivda, bratova
sramota.  To o ji dokazovale ohjoka-
ne oéi in potrto sree ljube matere, ko
je objemala za slovo svojega sina. Tu-
di brat Ernest je moléal in temno gle-
dal, in vsa zbegana je pogledovala A-
nica zdaj nesrecno mater, zdaj mracni
obraz bratov in Zalostno sestro. Vsa
teza rodbinskilh nadlog se je hila nag-
nila na ubogo Danico, posibila njeno
moc in zlomila ponos, ki je kljuboval
toliko €asa sovraznemu nayvala,

Kar je zakrivila nekoliko morda se-
bi¢nost, je moralo popraviti zatajenjc
syoje osebnosti; ududenje samoljubne-
wa Cuvstva.  Sklep je bil storjen, in
Danica, ki ze je bila, advadila premis-
ljevati o slucajnih in mozZuih posiedis
cah, kadar je kaj ukrenila, je pofakala
le S¢ wliko casa, da =0 <€ ji posusile
solze. Obrisala si je ofi in poiskala
Berusa,

Ta je cedel v svoii sobi in Jdrzal no-
go gorko na mehki prodied, - Zacudil
s¢ je, ko je vstopila Danica, in &lutil,
ta ima povedat neka) vaznega, .

“Kaj bo dobrega, Danica?” jelvpra-
sal prijazno, kolikor mu je pripustito
Stipanje v nogi. “Al si ze kaj ukre-
nila?”

“Da,” je dejala tiho.

“No, in kako? Ne silim te nié. Prija-
telja ostaneva tako ali tako.”

"Vzela Yas bom.”

“"Pray,” je dejal in ji podal roke.
“Vikati me worej ni treba vee.”

“Polagoma se bom privadila. Castila
Vas bom pa vedno, ker ste tako dobri.
Samo nckaj bi Vas prosila.”

“Kaj prosila!™ se je -razjezil moz
“Ti ukazi! Temu se moras ze privadi-
1. Ona pa je zacela govoriti o veliki
nesreci Craetovih, ki bodo najbr kina
It brez strehe, in prosila, e bi smeli
odpraviteljica in njena mati ostati pri
njih, dokler bi se jima ne posreéilo
dabiti drugega kruba, :

“Ti si gospodinja,” je dejal Berus.
“Karukrenes ti, potrdim jaz zanaprei.
Pomenila sta se, kdaj da bi napravila
poroko, Ki naj bi se zvriila kar kmalu,
“Jutri naj pride notar,” je dejal moz,
ki bo naredil pisma za poroko In tudi
oporoko, Ti bos razvidela ob svojem
casu, Danica, da bo prav za tebe.”

(Dalje pril.)
e
NAPRODAJ DVE KRAVI, ENA §

teletom. Veé pove John Mandel,
617 Granite St., Joliet, 111,

a

DENAR V STARO DOMOVINO

posliemo skozi najzanesljiveise bané-
ne zavode. Tam izplaca denar c. kr.
posta.

Posljemo tudi brzejavnim potom
kolikorkoli kdo zZeli poslati, od naj-
manjse (5 kron) vsote do tisocev kron.
Brezziéno-brzojavne posiljatve dospe-
jo naravnost v Avstrijo in se izpladajo
v 5. do 10, dneh.
ne pobotnice bomo prejeli, ko bo po-
Sta zopet poslovala.

Vsaka beseda pri naslovu za brzo-
jav stane 65¢c, polegtega se racuna tudi
za Stevilke, namreé: 200 kron sta dve
besedi posebej. Tako stane brzojay,

Vse tozadevne izvir-

ki bi bil za: Urednistvu Slovenca,
Ljubljana, Kranjsko, Avstrija, 200
kron, — Kkar obsega 7 besed po 65c¢,

je $4.55.

Za tisoce kron stane brzojav isto-
toliko, kot za samih 5 kron. Poleg
spodaj navedenih cen se mora poslati
se za brzojav, kolikor pride od besed
in Stevil. Danes poSljemo:

10 K za,..$1.50 | 100 K za...$ 14.00
25 K za...$3.75 | 1000 K za...$139.00
50 K za...$7.25 | 5000 K za...$690,00

Vsako posiljatev garantiramo.
AMERIKANSKI SLOVENEC
banéni oddelek,

1006 N, Chicago St. JOLIET, IL1

Jolietska novica, »

Ali ste ze videli vojne neveste? Poj-
dite v Princess Theatre danes ali jutri,
t. J. 26. ali 27, ali 28. ali 29. dec. Videli
boste slavno Nazimovo v “War
Brides”. Ne zamudite! Vstopnina 25c.

Atlas — zastonj!
Rocni atlas ali barvane zemljevide
vseh drzay in dezZel celega sveta, ob-

segajoc 40 strani 7x5 palcey velikosti, |

posljemo na zahtevo zastonj vsakemu
naroénikn “Amer. Slovenca”, ¢e poslje
celoletno naroénino dva ($2) dolaria.

Ta rocni atlas je velezamimiv, zlasti
v teh burnih ¢éasih. V njem je 32 bar-
vanih zemljevidov, vsa mesta na svetu,
katera imajo nad 100,000 prebivalcey.
ter vse drzave in vse dezele na svetu,
velikosti ameriskih drzay 1 drzav ce-
lega sveta, kakor tudi Stevilo njih pre-
bivalcev,

Posljite narocnino $2.00) takoj in
omenite, da Vam naj posljemo rocni
atlas, Uprava “Amer. Slov.”

Luka PleSe

HRVATSKO-SLOVENSKA

GOSTILNA

kjer toéim najokusnejfe pivo, fina do
mada in importirana Zganja in vins
ter prodajem difede smodke.

Se vsem priporo¢am v obilen obisk
1014 North Chicago St., Joliet, Ills

Naznanilol

Slavnemu slovenskemu in hrvatske
mu obéinstvu v Jolietu naznanjam, d:
sem otvoril svojo

novo mesnico
in grocerijo

Pristopite k mnajvecjemu sloven-
skemu podpornemu drustvu,
DRUSTVO SV. DRUZINE

(The Holy Family Society)
Stev. 1 D. S. D,, Joliet, Illinois,

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,
vsi za enega, eden za vse.”

Odbor za leta 1916,

Predsednik........... George Stonich,

Fodpredsednik........ Stephen Kukar,

S TN A TN DNl L 0T o Jos. Klepec.

Zapismikar.......o00n-os John Barbich.

Blagainiks. o 2 b v wi John. Peiric.

Reditelj......... Pes\<r Frank Kocjan.
Nadzorniki:

Nicholas J. Vranichar, John N. Pas-
dertz, Joseph Tezak.

To drustvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 30. leta in
izplacuje bolniske podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50c na mesec.
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D.

To drustvo ima ze nad $2,000 (dva
tiso¢ dol.) v bolniski blagajni in je v
v 16, mesecih placalo $2,129.00 bolni-
ske podpore élanom(icam). Kdor pla-
¢a takoj ob pristopu $3.00, to je toliko,
ko so pla¢ali drugi ¢lani zadnjih 6 me-
secev, je delezen podpore v sludaju
nezgode takoj po pristopu, drugace po
6 mesecih. Pristopnina je Se¢ prosta.

Redna seja se vrsi vsako zadnjo ne-
deljo.

Kdor Zeli pristopiti v nase veliko in
napredno drustvo naj se glasi pri pod-
napredno druStvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku.

¥

o

POZOR ROJAKIN]JEL! ot
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Ali veste, kje je dobiti najboljfe me-
50 po najnizji ceni? Gotovo! V mennlel

Anton Pasdertz

se dobijo najboljie sveZe in preka
jene klobase in najokusneje mess, |
Vse po najniZji ceni. Pridite tore] iw |
poskusite nase meso.

Nizke cene in dobhra postreiba ﬂi
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas #
nasej mesnici in groceriji na vogs-

lu Broadway and Granite Stress. i
Chic, Phone 2768. N. W. Phone 1118, i

e,
FIRE INSURANCE. b
Kadar zavarujete svoja poslopja zopes 1
ogenj pojdite k !
!

ANTONU SCHAGEER 4
v novi hisi Joliet National Banke. -

North Chicagi Street

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih bary, olis
in firnezev. IzvrSujejo se vsa bar-
varska dela ter obeSanje stenskegm
papirja po nizkih cenah.

A lexander |)aras &
Chi, Phone 376 N. W. 927,
120 Jefferson St.  JOLIET, ILL. |

PIVO V STEKLENICAE.

Cor, Scott and Clay Sts.....Both Telephones 26,....JOLIET, ILLINCIA

|
|

na vogalu Cora in Hutchins cest, kjs. '

imam najvecjo zalogo sveZega in ss
hega mesa, kranjskih klobas, vse vrst«
grocerije in drugih predmetov, ki spa
dajo v mesarsko in grocerijsko poc
rocje.

Priporofam svoje podjetje vsem re
jakom, zlasti pa nasim gospvodinjam

Moje blago bo najboljge, najéisteid
in tudi po zmerni ceni.

Spostovaniem

John N. Pasdertz

Chicago tel. 2017

S

Obs telefora 405

50 galonov, galon po...

skem jezikii na:

Rojakom priporoc¢amo sledeée blago.

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za ...ivvvviinneennnn... $12.00
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za ........
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za...........,.$5.00
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za ©...ueveerrcnnnns .$7.00
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl,) za $10.5¢
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl) za $10.00
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za PR TN SR SRS | Y |
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) 2a.....vvvveres vovrsinens ven .- 312,00
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za ...........v.......8608
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za ......
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za .....uvvvvinsunienns...$6.00
Domacée Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonoy in

B

Z narocilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pisite v sloven-

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois.

B TS Ir—

csfy s

Narocite zaboj steklenic

uovega piva, ki se imeuuje

SCGLE EXPORT

e

ter je najboljSa pijada

E. Porter Brewing Company

S. BIuff St., Joliet, II.

i




